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1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTtanaumje u kopuwhewwa ypehaja, NaxrLneo
npoyvnTajTe NPUOXEHo ynyTcTBo. Npounssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno kakee nospeae Unu LITETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eHOM M NPUCTYNadYHOM MECTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMarbeHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
3Hak€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [eua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocodbe ca Beoma
OMCEXHUM U CIOXEHUM NHBANUANTETOM CMejy Aa NyHe U
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe n KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Haasopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue n oasioxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMAa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahnHCTBMMA M CrMYHUM O6jekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTpOLWWHE No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeunnu 3arahumBame xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEedOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXnUTe y NOroAHUM CygoBUMA Y
dpwxunaepy Tako ga He 4oavpyjy Apyre HamupHuUUe 1 He
Kaniby Ha HUX.

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npoussofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTM KONO pacxnagHo

cpenctea.

CPINCKH



YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap
oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a ymwhemwe

ypenhaja.

Ypehaj ounctute BrnaxHoMm mekom Kprom. Kopucturte
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTtBapade unu metanHe npeamere.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUUTE U OCTaBuUTe BpaTta
OTBOpEHa fa y hemMy He 6u HacTana 6yf).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTu eKcniosnBHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocorna ca 3anarbMBMM NOTUCHUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mopa aa ra
3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanvgukoBaHa nvua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNOHUTE KOMMMEeTHY ambanaxy.

HewmojTe Aa nHctanupare unm Kopuctute
owrTeheH ypehaj.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wro
ra, 36or 6e36egHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUpPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Halem Beb-
cajTy.

YBeK BoguTe padyHa npunimkom
nomepatra ypehaja 3aTo LTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3aliTUTHE pyKasuue n
3aTBOpeHy 0byhy.

lMpoBepute Aa nun Basgyx moxe aa
LuMpKynuLie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanNaUmWju NN HakoH
npomMeHe cMepa OTBapara Bpara,
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe Hero LwTo
ykreyunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutn fia ce yree cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe ob6aBrbara 6UNo kakBMX pagHKn Ha
ypehajy, (Hnp. npoMeHa cmepa oTBapaha
Bparta), uckrmbyumte ypehaj us ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeta, nehHnya nnu nnoya 3a
KyBame, OC1Ma aKko [pyraduje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHe.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYHYEBOj CBETNOCTH.
Hewmojte aa vHctanupare ypehaj y
obnactuma Koje cy CyBuLLE BNAXHe Unu
CyBULLE XNnagHe.

Kapa nomepate ypehaj, nogurinte
npeawy MUy aa ce He 6u narpebao noa.
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*  YKONMMKO MOHTMpAaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebama.

* Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yeH-e Ha enekTpUIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA U NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha nNaoymum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanudurKoBaHor enekTpuyapa.

* BopguTte payyHa ga He owTeTUTe
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHNX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHom cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnopg
BUCUHE CTPYjHOr yTUKava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
MHCTanauuje.

6 CPIMNCKKU

* He ByuyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucrte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wro hete n3Byhu yTmkay n3 yTuyHuLe.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk of nospeae, onekoTuHa,
CTPYjHOr yaapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytaH (R600a), koju je Beoma
noBOSbaH Mo XWBOTHY cpeanHy. Boaute
padyHa [a He OLITeTUTE KOJo pacxnagHor
cpencTBa Koje caapxu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe crneyndurkaLlmnjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

« Ogaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 43°C.
MpaeunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacCroHYy.

* He craBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anaparte 3a crnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuro nponssonau.

* Ako gohe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce ga y npoctopuju Hema
nnameHa v nssopa nareta. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[oaupHY nnactuyHe genose ypehaja.

¢ He craBmbajTe rasupaHa nvha y ogerak
3amp3uBaya. [lohu he go nosehana
npuTHcKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opXxute 3anarbuse racoee u
TEYHOCTMU.

* 3anarouse matepuje unu npeamete
HaTonrbeHe 3anarb1BnUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap u nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjTe Komnpecop 1 KoHAEeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HemojTe yknawatun unu gogupmeaTi
npegmeTe 13 oferbka 3amp3nBaya ako cy
BaM pyKe MOKpe UM BaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» [patuTe ynyTcTBa 3a cCKnaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.



* YMOTajTe HaMUpHWLLE Y HEKN maTepujan
3a YyBaH€e XpaHe npe Hero LUTO UxX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3ansava.

* He possonuTte fa xpaHa gofe y KOHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kKyhHe anaparte.

2.4 YuyTpalwe ocBeT/bete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.

+ OBaj Npou3Bo cagpXu jefaH unm BuLle
CBETIIOCHUX M3BOpPaA Krace eHepreTcke
edhmkacHoctn G.

» Kapa ce pagu o cujanvuama yHyTap
npoussoda 1 pe3epBHUX AeNoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa usapxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTO cy Temneparypa,
BMOpauwje, Bnara, unu cy HameweHe ga
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
oomahuHcTBy.

2.5 Hera n ynwhewe

Kopuctute camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

*  Wmajte Ha ymy fa camocTanHa unm
HEeCTpy4Ha nornpaeska MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTU rapaHuujy.

* Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
6apem 7 roaMHa HakoH ykuaawa mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30PH, LUTaMnaHa
Kona, U3BOpU CBETMOCTM, KBaKe, LUapKe,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roaMHa HakoH
yKknaawa mogena. Tpajarbe Tor nepuoga
MoXxe 6uTK gyxe y BaLloj 3emibn. 3a
BuLLE nHopMaLmja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VImajTe Ha ymy [ja Cy HEKU Of] OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHUM CepBuUCEpUMa U A He
ofrosapajy CBM pe3epBHU AeNOoBY CBUM
mMoAenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBarba unm
rylwema.

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pusmnk og noeBpeae munu
owTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara Uckrbyunte ypehaj un
N3BYLMTE CTPYjHU yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua oBor ypehaja
cagpxu yrioBogoHuK. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obasrba
pafoBe Ha ofpKaBakby U MyHeHe
ypehaja.

» PeposHo npoBepasajTe UCNYCHU OTBOP
ypehaja n ouncTute ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0AMP3HyTa
BOZa ce cakynrba Ha AgHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpagke ypehaja obpaTtuTe ce
oBrawheHoM CEPBUCHOM LiEHTPY.

« OgpgBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajama.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v KyhHu reybrmMum 3aTBOpe
yHyTap ypehaja.

«  CTpyjHO KONO hpwxMaepa u n3onaynoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtunTe ce ONWTUHCKUM
opraHumMa fa bucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

¢ HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.

CPMNCKN 7



3. KOMAHOHA TABJ1A

—
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MHavkaTopu Temnepatype
WHaukatop anapma
MHpukaTtop FastFreeze
Oyrme FastFreeze

Hyrme 3a perynauujy Temnepatype/
[lyrme 3a yKIbyuvBare/UCKIbyYnBare

3.1 YKibyunBamwe/uckibyumBame
YKrbyumBawe

1. TpukrbyyuTe yTuKay y 3ugHy yTUYHMLY.
2. T[lpuTtucHuTe gyrme perynartopa
TemnepaType ako cy csu LED
VNHAMKaTOPWU UCKIbYYEHM.
UckrbyumBame

HacTtaBuTe ga nputuckate gyrme perynaropa
TemnepaTtype jow 3 cek. Mckrby4yjy ce cBu
VHAMKATOPW.

3.2 Perynaumja Temnepartype

MputucHUTE perynatop TemnepaType.
WHpunkaTop TpeHyTHe TemnepaType LED
Tpenepu. Kaga nputucHeTe perynaTtop
TemnepaType , nofeluaBare ce nomepa 3a
jenaH nonoxaj. NoHaBmbajTe NocTynak Aok
ypehaj He gocTurHe noTpebHy Temneparypy.

TemnepatypHu oncer MoXxe fa Bapupa
nameny 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

®

MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poky oA 24 4. Y cnyyajy
HecTaHKa CTpyje, nogeLleHa
TemnepaTypa ocTaje cadyBaHa.

3.3 ®yHkumnja FastFreeze

dyHKkunja FastFreeze ce kopnctu npso 3a
npeasamp3aBame, a 3aTum n 6p3o

8 CPINCKK

3amMp3aBame y oferbky 3ampaveava. OBa
dyHKLMja yOp3aBa 3amp3aBare CBEXe XpaHe
W WTUTW paHuje noxpameHe npexpambeHe
Npon3BoAe Of 3arpeBama.

@

3a 3amp3aBar-e CBEXE XpaHe,
akTmeupajte yHKkumjy FastFreeze
Hajmarse 24 4 npe cTaB/baka XpaHe aa
0K ce o6aBuno Npegsamp3aBatse.

[a bucte aktnBupanu gyHkunjy FastFreeze,
nputucHute gyrme FastFreeze. Ykrbyuyje ce
nHaukatop FastFreeze.

@

OBa hyHKLMja ce ayToMaTCKu
3ayCTaBrba HaKoH 52 u.

[a bucte geakTmBmpanu oyHKLUMjy: MOHOBO
nputucHuTe Tactep FastFreeze. Vickrbyuyje
ce nHaukatop FastFreeze.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako cy BpaTa pvmxmaepa oTBOpeHa oko 5
MWH, orfaillaea ce 3ByYHW CUrHarn.

MputucHuTe 6uno koje ayrme aa 6ucre
WCKIbYYMnn 3BYK.

Anapm ce MCKIby4yje HaKkoH 3aTBapama
Bpara.

@

AKO He MpUTUCHETE HUjedHO Ayrme, 3ByK
he ce UCKIbyUMTU HaKoH 1 4.

3.5 Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTtypy

Kapa je TemnepaTtypa y ofersky 3aampansada
npeBuncoKa, CBETNO anapma Tpenepu n
ornaiuasa ce 3BYYHW curHan.

MpuTtuchHute 6uno Koje gyrme ga bucre
AeaKTuBMpanv anapm u UCKIby4unu 3ByK.



®

MHaukaTop anapma HacTaBmba ga
Tpenepu cBe JOK Ce NOHOBO He
yCrnocTaBe HOpMarHu ycrnosu. 3By4HN
CcurHan ce ayTomaTCKu UCKIbyYyje HaKoH
1y,

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 MNocTaBrbawbe nonmua Ha
BpaTMmMa

Paaun nakiwier cknaguiiTera xpaHe, nonuue
Ha BpaTima Mory fa ce nocrase Ha
pasnuunMTuM BUcMHama. MNogurHute nonuuy
Aa bucre joj NPOMEHWNN Nonoxaj.

4.2 MokpeTHe nonuue

3nposu dpwxkugepa nmajy sonuue. Moxete
Aa NpomeHuTe nonoxaj nonuua.

HemojTe oa nomepate cTakneHy nonuuy
n3Hapg moke 3a nosphe aa He bucre
NopeMeTWnun NPaBUIHO CTpyjare
Basayxa.

4.3 ®unoke 3a nosphe

Y noweM geny ypehaja noctoje nocebHe
1oKe NoroAHe 3a cknaguwitTexe soha u
nospha.

4.4 3amp3aBaH€e CBeXe XxpaHe

Opervak 3aMp3nBaya je 3a 3amp3aBare
CBeXe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3aMp3HyTe 1
3aneheHe xpaHe.

AkTuBMpajTe yHkUnjy FastFreeze Hajmare
24 4 yaca npe cTaBrbaka xpaHe y oferbak
3amp3nBayva.

CBexy XpaHy paBHOMEPHO pacropeauTe y
npBoj Nperpaau unu moun of Bpxa.

He npekopayyjTe MakcumarnHy KOnnunHy
XpaHe Koja Moxe Aa ce 3amp3He 6e3
AofaBara Apyre cBexe xpaHe y okBmpy24 y
(nornepajte nnoynly ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama).

Mo 3aBpLUeTKy NpoLeca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha NpeTxoaHo
nofeluaBawe Temnepatype (nornegajte
operbak ,PyHkumja FastFreeze”).

@

Temnepatypa yHyTap dpvxuaepa Moxe
Aa ce NPOMeHwW.

3a Buwwe nHdopmaumja nornegajte ,Caetu
3a 3amp3aBare”.

4.5 YyBar-e 3aMp3HYyTe XpaHe

Kapga npsu nyT nokpexeTte ypehaj nnu HakoH
nepuoga Hekopuwwhera, Npe Hero LWTo
cTaBuTe NPoM3BOAE Y oderbak 3amp3nBava,
octaBuTe ypehaj oa pagu HajMane 3 4 ca
yKiby4yeHoM pyHkumjom FastFreeze.
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[a 6ucte yyBanu Benuke KONMYMHe xXpaHe,
YKIOHUTE (DUOKE U CTaBUTE XpPaHy ANPEKTHO
Ha nonuue, 6apem 15 mm garse og BpaTa.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywitegy enekrpmiHe
eHepruje

* 3ampauBay: OpuruHanHa koHdurypaumja
06e36ehyje HajechukacHuje kopuLhere
eHepruje.

*  Opuxunaep: KoHdurypaymja y kojoj cy
duroke y aoweMm aeny ypehaja n nonuue
paBHOMepHO pacnopefheHe 06e3behyje
HajedmKacHuje Kopuhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTuMa He yTu4ye Ha
NOTPOLUHY ENEKTPUYHE eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu BpaTa uUnm ux
ApXaTu OTBOPEeHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

» 3awmpauBau: LLTO je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpowma
enekTpuY4He eHepruje.

+  O®pwxuaep: Hemojte nogelwasatu
NPEeBUCOKY TemMnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke xpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpPUjuU BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
MOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
pagunTu HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhu
cTBapake ukba Unu neja Ha ucnapmsady.
Y Tom cnyyajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMNepaTypy Kako
Oun ce omoryhuno aytomaTcko
oaMp3aBam-e.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLLeTKe
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

* He 3amp3aBajTe 6oLe 1 KoH3epBe Koje
cagpxe TeYHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cagpxe yribeH-guokeng. Mory ga
eKkcnnoanpajy TOkomMm cMp3aBaka.
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/\ ONPE3

Ako je cTpyja buna uckrbyveHa ayxe o
BPEAHOCTU NpUKasaHe Ha nno4un ca
TEXHUYKUM nodaumma, nog ,.Bpeme
nopacta TemnepaType”’, oAMp3HyTa
XpaHa Mopa ogMax Aa ce KOH3ymupa.
Mornepajte ogersak ,Anapm 3a BUCOKY
TemnepaTtypy”.

* He craBrajte Bpeny xpaHy y ogerak
3amp3anBayva.

* He cTtaBrmajTe cBexy 0gMP3HYTY XpaHy
AnpekTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe xpaHe.

* He cTtaBmajTe y ycTa KoLKe neaa, negeHe
HanuTKke 1 cnagones ogMax HakoH
Bafhera 13 3amp3vBava aa bucte nsdernu
nNpoMp3nuHe.

* He 3amp3aBajTe Beh ogMp3HYyTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a YyBam€ 3aMp3HyTe
XxpaHe

* Opgerbak 3amp3nBaYa je 03HayeH ca

B

* OuyBare CMp3HYTUX NpexpambeHunx
npov3BoAa OcuUrypaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj oa -18°C.

* Bwuwa temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTn Ao ckpahekwa poka Tpajara
HamupHuLUa.

* Lleo ogemak 3amp3nBaya je noroaaH 3a
YyBak-€ CMP3HYTUX NpexpamBbeHnx
npov3BoAa.

« OcTaBuTe JOBOIBLHO NPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Basgyx crnoboaHO LMpKynmLLe.

5.4 Pok yyBak-a y 3amp3nBavy

BpcTta HamupHuULe Pok yyBa-
Ha (Mece-
Lum)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

Octauu xpaHe 6e3 meca 1-2




BpcTta HamupHuue Pok yyBa-
Ha (Mece-
un)

MneuHu npousBoAm:

MyTep 6-9

Meku cup (Hnp. Mouapena) 3-4

TBpau cup (HNp. NapmesaH, Yeaap) 6

Mnoposu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLua) 2-3

MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT) 4-6

Famb6opu 12

QOuuwheHe LWKorbKe 1 aarke 3-4

KyBaHa puba 1-2

Meco:

XXusuna 9-12

[oBeauHa 6-12

CaumetnHa 4-6

JarwetuHa 6-9

Ko6acuua 1-2

LyHka 1-2

OcTaum xpaHe ca Mecom 2-3

6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogercke ,be3dbegHoct”.

6.1 Ynwherwe yHyTpaLlHOCTU

Mpe ynotpe6e NpBO 04UCTUATE YHYTPALLIHOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM W HEyTpanHum
canyHoM, a 3aTiUM ocyLuuTe.

/\ ONPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

6.2 NepuoanyHo unwhewe

PepnosHo unctute onpemy:

5.5 CaBeTu 3a yyBaHw-€ XpaHe y
dprxunpepy

» [lperpaga 3a yyBare CBEXE XpaHe
03HayeHa je (Ha NIoYNLYM Ca TEXHUYKUM

KapakTepuctukama) ca SO

*  OuyBare CBEXUX HAMUPHMLIA OCUTypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.

* YBeK KOpUCTUTEe 3aTBOPEeHe NocyAe 3a
YyBaH-€e YBPCTE N TEYHE XpaHe ga bucte
crnpeynnu nanasak ykyca v mupuca y
OKOJTHW NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLMjy CKyBaHe 1 CMPOBE XpaHe,
NoKMonuTe CKyBaHy XpaHy 1 OABOjTe je o4
cupose.

* YMOTajTe 1 NocTaBUTE MECO Ha CTaKIeHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  OgMmp3HUTE XpaHy Y hpuxmuaepy.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

* Ouuctute Bohe n nosphe n crasuTe y
HameHcKy roky (chmoky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute ersotmyHo Bohe y
prxmaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka u 6enor nyka
y pprknaepy.

« 3artBopuTe 6GoLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y dpwxuaep.

e OuuncTute yHyTpaLllHOoCT 1 npnéop
MITakoM BOLOM Y HEYTParnHWM carnyHOM.
Vicnepute n nocywmte 6prcarem.

* PepoBHO OpuwnTe 3anTuBKe BpaTta.

6.3 Ogmp3aBame hpuxnagepa

Ve ce TokoM HopmarnHe ynoTpebe
ayToMaTCKM yKnama 13 ncnapveava ogerbka
dpwxmnaepa. Oamp3HyTa Boga ce o4Boaun
KpO3 CMMBHUWK Y nocebaH cya 1 Tamo
ncnapaga.

PenoBHO YMCTUTE OABOA OAMP3HYTE BOAE Ha
cpeauvHu KaHana oferbka 3a dpukmaep.

KopuctuTe unctay ueBun npunoxex y3 ypehaj.
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6.4 OpnefiuBawe 3amp3nBaya

/\ ONPE3

Hwkapa HemojTe KopucTUTK owTpe
MeTanHe npeamMeTe 3a cTpyrawe Mka ca
ncnapveava.

Kopuctute camo npmbop koju
npouasohay npenopy4yje 3a ybpsaBare
oAMp3aBama.

®

[MogecuTe HWXY TemnepaTtypy oko 12 4
npe ogmp3aBatba.

HopmanHo je oa ce TaHak cnoj mpasa
hopmMupa Ha nonuuamMa saMmp3mBaya 1 oko
ropteer oferbka. OgmMp3HUTE 3amp3avBay

kaga cnoj nega 6yane nebrouHe oko 3-5 mm.

1. Wckbyuute n nckonyajte ypehaj na
cTpyje.

7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbegHoct”.

7.1 lUTa y4nHnTHn ako...

2. VisBaguTe YyBaHy XpaHy.

3. OcraBuTte oTBOpEHa BpaTa U 3alTUTUTE
nop oa Bofe.

4. CraBuTe NoHay Tonne BoAe y oferbak
3amp3unBaya aa 6ucte yop3anu npouec
oaMp3aBarsa.

5. OcywunTe yHYTpaLlHOCT HAKOH
oaMp3aBamsa.

6. Ykmbyunte ypehaj. 3atBopute Bparta.

7. TlogecuTe HajHUXy TeMmnepaTypy

Hajmarse 3 Y npe Hero LWTo BpaTuTe
XpaHy y oferbak 3a 3amp3vBav.

6.5 MNepuop kapa ce ypehaj He
KOpUCTU

Kapa ce ypehaj He KopucTu ayxe Bpeme,
npenyamute cnegehe mepe
NpefoCTPOXKHOCTU:

1.

aproON

Wckrbyunte anapat U3 enekTpudHor
Hanajaka.

WN3BaguTe cBY XpaHy.

OaMp3HUTE YHYTPALWbOCT ypehaja.
Ouuctute ypehaj n cae npunbop.
OcTaBuTte BpaTa 0TBOpeHa Kako bucte
Cnpeynnu HacTajakbe HenpujaTHUX
Mupuca.

Mpobnem

Moryhwu y3pok

Peweke

Ypehaj He paau.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykmbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajare Huje
NPaBUIHO YTakHYT Y 3UOHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTUKay y 3uaHy
YTUYHULY.

Hema HamoHa y yTuiH1um.

MpukrbyunTe Heku Apyrv enek-
TPUYHYM ypehaj y Ty 3naHy yTUYHMLY.
KoHTakTupajte kBanmdunkosaHor
enekTpuyapa.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje NnpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MposepuTe ga nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHW UMK BU3YENHW anapm je yk-
TbyYeH.

Ypehaj je HepaBHO yKIby4eH.

Mornepajte opersak ,Anapm 3a Bu-
CoKy Temnepatypy” unm ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Temnepartypa y ypehajy je npesuco-
Ka.

Mornepajte ogemsak ,Anapm 3a Bu-
COKy Temnepatypy" unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa Bpara“.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTBOpUTE BpaTa.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo noaeLue-
Ha.

Mornepnajte nornaerse ,KomaHaHa
Tabna“.

MpeBuLLe xpaHe ce cTaBma y UCTO
Bpeme.

CayekajTe HEKONUKO caTu 1 3aTUM
NOHOBO MPOBepUTE TEMMNEpPaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaerbe ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesyLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaam Ha
COBGHyY Temnepatypy, Npe HEero LTo
je ctaBute y ypehaj.

Bpara Hucy npaBuiHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opemvak ,3aTBapame
BpaTa“.

dyHkuvja FastFreeze je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkuUWja
FastFreeze”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTucka Ha ,FastFreeze”,
UNy HaKOH NMPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HopManHo, Huje AOLLNO HU A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLUeTKy.

Ypehaj Huje HuBenucaH.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpara ce TeLuKko oTBapajy.

Mokywanu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0ZIMaXx HaKOH LUTO CTe WX NPETXOAHO
3aTBOPUNY.

CayekajTe HEKONUKO CeKyHau nsme-
fy s3aTBaparba v NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasHOCTU.

3aTBopuTe 1 OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeuncnpasHa.

Ob6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LIEeHTpY.

Hakynuno ce npeswLie uka 1 neaa.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapame
Bpara“.

3anTumBka je AecdopmmucaHa unm 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bpara“.

XpaHa Huje NpaBuUnHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHaHa
Tabna“.

Ypehaj je oo Kpaja HanyweH v noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

CPMCKN 13



Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Boga ce nanviBa Ha 3afmby nnovy
dpwxuaepa.

Tokom rpoLeca ayToMaTcKor oasie-
RArBaksa TonNM ce Mk-e Ha 3aH0j
nnoun.

Tako Tpeba pa 6yae.

MpeByiLe KOHAEH30BaHe Boae ce
Hanasu y opuxuaepy.

Bparta cy cyBuLle YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

BpaTta Hucy buna 3aTtBopeHa Ao
Kpaja.

MpoBsepuTe ga nu cy Bpata 3aTBO-
peHa [o kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna ymoTa-
Ha.

YMmoTtajTe XxpaHy y oarosapajyhe na-
KOBat-€e Npe Hero WTo je cTaBuTe y
ypenaj.

HopwmanHo je ga Tokom neta u jece-
HUM BULLIE KOHAEH3aLMje MoXe Aa ce
opmupa 36or nosehaHe BNaxHO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
Npon3BOAN H1KaKBY Bnary. HakoH
OBOT NepuoAa, BNaKHOCT y PpIKu-
Oepy ce cama cmatbyje.

Tokom neta u jeceHu nogecute To-

nnujy Temnepatypy y opwxunaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanu
Bode.

Vima npeBuwwe Bnare y hpwxuaepy.

OO6puLMTe CTakneHe nonuue Kpnom
fa Bucte yknoHunu kanu soge.

Bopa Teue yHyTap dpwkugepa.

XpaHa cnpevaBa aa Boaa oTuve y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

MasnTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
by NIiovy.

OpBop 3a BoAy je 3avensbeH.

OuncTtute ogBoa 3a Boay.

Bopga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBop 3a 0AMP3HYTY BoAy Huje no-
BE3aH ca Mocry>aBHUKOM 3a ucna-
paBatrbe M3Hag Komrnpecopa.

MpryBpcTUTE 0A4BOA 32 OOMP3HYTY
BOAY 3a NOCMyXaBHWK 3a u1crnapasa-
e,

TemnepaTtypa He Moxe fAa ce nog-
ecu.

FastFreeze®yHkuuja je ykrbyyeHa.

PyyHo uckmbyumnte dyHkuymnjy Fast-
Freeze unu cavekajte ga ce yHk-
uuja aytomaTcku feaktmsupa. No-
rnepajte opgerbak ,PyHkumjaFast-
Freeze”.

Temnepatypa y ypehajy je npesuiue
HUCKa/BMCOKa.

TemnepaTypa Huje NpaBuIIHO NoA-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWXY TeMnepaTypy.

Bpata Hucy NpaBuiHO 3aTBOpPEHa.

Mornepajte ,3arBaparse BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npesuwwe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaam npe
cMelUTara yHyTpa.

MpeBuLLEe xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

[HebronHa nrba je Beha o 4-5 mm.

OpmMp3HUTe yHyTpaLwrbocT ypehaja.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

dyHkuvja FastFreeze je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja
FastFreeze".

Hema unpkynauuje xnagHor Basay-

xa y ypehajy.

06e36euTte LMpKynauujy xnagHor
Basgyxa y ypehajy. MNornegajre ,Ha-
nomeHe 1 caBeTu" nornaerse.

MoBpLunHe yHyTap oderbka pwku-
aepa cy Tonnuje.

To je HopmarnHo.

LED namnuue 3a nogeluasare Tem- [JoLwno je Ao rpeLuke npunukom Mme-
petba TemMnepaTtype.

nepartype VCTOBPEMEHO Tpenepe.

O6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu XpaHy, anv Hehe
6utn moryhe nogecuTtu Temneparty-
py.

®

YKonuko ce npobnem HacTtaeu, obpatuTe
ce oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucte 3ameHunu namny, obpaTtute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHUYKK NMOJALUMN

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HEepPreTcKoj HanenHuUm.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuuwm Koja ce
ucnopy4yje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHdOopMaLmjama Be3aHNM 3a yunHak ypehaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby u cBum
ocTanuMm JOKYMEHTMMa Koju ce ncnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

7.3 3aTBapame Bparta

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [la 6ucrte nogecunu Bpata, nornefajte
ynyTCTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHUnNn HeucnpasHe
3anTuBKe Ha BpaTuma, obpaTtuTe ce
OenalwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

Mudopmauuje Hasegerne y EPREL-y moryhe
je npoHahu 1 nomohy Bese
htfps.//eprel.ec.europa.eu v Ha3uBa mogena u
Opoja npousBoaa Koju Ccy HaBeaeHW Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
aeTarbHe nHdopmaLmje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. NTHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagta u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a
BeHTUMauujy, AUMeH3uje nexuiuTa u
MWHMManHa pacTojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao LWTO je HaBeaEeHO Y OBOM YNyTCTBY

3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussofhadyy 3a cBe AofaTHe
MHopmaumje, ykrbyyyjyhu nnaHose
ybauvBama.
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10. EKOJIOLWKA MNMANTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBare ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. Nomosnte y
3aLUTUTY XXMBOTHE CpeauHe 1 TbyACKOr
3[paBrba Kao 1y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKUX N eNeKTPUYHUX

16 CPIICKU
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
lMpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce o6paTnuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenocCis¢a z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: PrezraCevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa

proizvajalec.

Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
splethnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj Stiri ure,
preden napravo priklju¢ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vti¢nice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za

namestitev navedeno drugace.
* Naprave ne izpostavljajte dezju.

* Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni sonéni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v prevliazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla

pred praskami.

* Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni

igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ OPOZORILO!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pijac. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmogja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri¢ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
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Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in Cis¢enje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vtinice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.




* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi oistite. Ce je odtok zamasSen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
ploSce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

Kazalniki temperature
Indikator alarma
Indikator FastFreeze
Tipka FastFreeze

Gumb za regulacijo temperature/
Tipka za VKLOP/IZKLOP

3.1 Vkloplizklop

Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti¢nico.

2. Pritisnite tipko za regulacijo temperature,
¢e so vsi LED-indikatorji ugasnjeni.

Izklop

nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

* Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Se naprej pritiskajte gumb za uravnavanje
temperature za 3 sek. Vsi indikatorji se
izklopijo.

3.2 Nastavitev temperature

Pritisnite regulator temperature. Utripa
indikator trenutne temperature LED. Ob
vsakem pritisku regulatorja temperature se
nastavitev premakne za en polozaj. Postopek
ponavljajte, dokler naprava ne doseze
zahtevane temperature.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
od 2 °C do 8 °C (priporocljivo 4 °C).

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h. Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura shranjena.

3.3 Funkcija FastFreeze

Funkcija FastFreeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
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pospesSi zamrzovanje svezih zivil in zasciti ze
shranjena zivila pred segrevanjem.

®

Za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo FastFreeze vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega Zivila, da se
dokon¢a predhodno zamrzovanje.

Za aktiviranje funkcije FastFreeze pritisnite
tipko FastFreeze. Indikator FastFreeze se
vklopi.

®

Ta funkcija se samodejno izklopi po 52 h.

Za deaktiviranje funkcije ponovno pritisnite
tipko FastFreeze. Indikator FastFreeze se
izklopi.

3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min minuto, se oglasi zvo¢ni signal.

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Namesc¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanije zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.
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Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

@

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal izklopi po 1 h.

3.5 Alarm za visoko temperaturo

Ko je temperatura v zamrzovalnem predelu
previsoka, utripa opozorilna lucka in oglasi se
zvocni signal.

Pritisnite katerikoli gumb, da deaktivirate
alarm in izklopite zvok.

@

Indikator alarmnega stanja Se naprej
utripa, dokler se ponovno ne vzpostavijo
normalni pogoji. Po 1 h se alarm
samodejno izklopi.

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno kroZenje zraka.

4.3 Predala za zelenjavo

V spodnjem delu naprave sta posebna
predala, ki sta primerna za shranjevanje
sadja in zelenjave.

4.4 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za
zamrzovanje svezih Zivil ter dolgotrajno



shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih zivil.

Funkcijo FastFreeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.

Ne prekoracite najvecje koli¢ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploscico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava
samodejno vrne na prej$njo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
FastFreeze«).

®

Temperatura v hladilniku se lahko
spremeni.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, viSja je poraba energije.

« Hiladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.5 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo FastFreeze
vsaj 3 h, preden polozite Zivila v zamrzovalni
predal.

Ce zelite shraniti vegje koli¢ine Zivil,

odstranite predale in jih postavite neposredno

na police, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!

Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom naras¢anja”,
morate odtajana zivila porabiti takoj.
Glejte razdelek »Alarm za visoko
temperaturo«.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoc¢inami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

» V zamrzovalnik ne postavljajte vroCih zivil.

« Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

« Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

* Predal zamrzovalnika je oznacen z

| x == |

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zzivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

« Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

* Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.
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» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Mlecni izdelki:

Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -6
tarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:

Perutnina 9-12
Govedina 6-12

6. SKRB IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.
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Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil
* Razdelek za sveza zivila je oznacen (na

ploSici za tehni¢ne navedbe) z .

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih Zzivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
loCite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

+ Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vroCih Zivil.

» Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

« V hladilniku ne hranite eksoticnega sadja.

» Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

» Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

6.2 Redno ciscenje
Opremo redno Cistite:

» Notranjost in dodatke ocistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obi¢ajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana



voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,

kjer izpareva.

Redno Cistite odprtino za odtekanje odtajane

vode na sredini kanala hladilnika.
Uporabite Cistilno cev, priloZzeno napravi.

||—°/

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

/\ POZOR!

Za strganje zmrzali iz evaporatorja nikoli
ne uporabljajte ostrega kovinskega
orodja.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec, da
pospesite odmrzovanje.

®

Priblizno 12 h pred odtaljevanjem
nastavite nizjo temperaturo.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Obi¢ajno se na policah zamrzovalnika in
okrog zgornjega predelka nabere tanka plast
zmrzali. Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ledu
doseze debelino okoli 3-5 mm.

1.
2,
3.

Noo

Ugasnite napravo in jo izklopite.
Odstranite shranjena Zivila.

Pustite vrata odprta in za$citite tla pred
vodo.

V predal za zamrtovanje dodajte toplo
vodo, da pospesite postopek
odtaljevanja.

Po odtaljevanju posusite notranjost.
Napravo vklopite. Zaprite vrata.
Nastavite najnizjo temperaturo za vsaj 3
h, preden Zivila zloZite nazaj v
zamrzovalnik.

6.5 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1.

aproN

Napravo izkljuCite iz elektricnega
omrezja.

Odstranite vsa zivila.

Odtalite napravo.

Odistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo” ali ,Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo” ali ,Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

ploséa“.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Fast-
Freeze«.

Kompresor se ne zazene takoj po
pritisku »FastFreeze« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene $Sele ¢ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu€ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat“.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalina

ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosc¢a*“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

VzdolZ hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
te€e voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila za$¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vijo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku s hrbtno
plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasen.

Odistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Roéno izklopite funkcijo FastFreeze
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
FastFreeze«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite viSjo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil istoéasno.

Debelina sloja zmrzali presega 4-5
mm.

Odetalite napravo.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, e je treba.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja FastFreeze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

Povrsine v hladilniku so toplejSe.

To je obi¢ajno:

Svetle¢e diode za nastavitev tempe-
rature utripajo so¢asno.

Pri merjenju temperature je prislo do
napake.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

SLOVENSCINA 27



®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so priloZeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, ozna¢enih s
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7.3 Zapiranje vrat

1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblaséeni servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnej$e informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na ob¢inski urad.



Vilkommen till Electrolux! Tack for att du har valt en av vara
produkter.

Fa tips om anvandning, broschyrer, felsékning, service- och reparationsinformation:
www.electrolux.com/support

Med reservation for &ndringar.
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1. /A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation och
anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte ansvarig for
eventuella personskador eller andra skador som uppkommit
som ett resultat av felaktig installation eller anvandning.
Forvara alltid bruksanvisningen pa en saker och tillganglig
plats for framtida bruk.

1.1 Sakerhet for barn och personer med
funktionsnedsattning

» Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och
uppat, och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental fdrmaga, samt personer med bristande erfarenhet
och kunskap om de dvervakas eller instrueras om hur
produkten anvands pa ett sdkert satt och forstar de risker
som ar forknippade med anvandningen. Barn mellan 3 och
8 ar och personer med valdigt svara och komplexa
funktionsnedsattningar far fylla pa och témma maskinen,
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forutsatt att de har fatt ratt instruktioner. Barn under 3 ar ska
inte vistas i narheten av produkten utan standig uppsikt.
Barn ska hallas under uppsikt sa att de inte leker med
produkten.

Barn far inte utféra rengoéring och underhall av produkten
utan uppsikt.

Hall allt forpackningsmaterial utom rackhall fér barn och
kassera det pa lampligt satt.

1.2 Allman sakerhet

Denna produkt ar endast avsedd for férvaring av mat och

dryck.

Denna produkt ar avsedd for enskilt hushallsbruk inomhus.

Produkten kan anvandas i kontor, hotellrum, gardsgasthus

och liknande boenden dar sadan anvandning inte innebar

att genomsnittlig hushallsférbrukning éverskrids.

For att undvika kontaminering av livsmedel respektera

féljande instruktioner:

— lat inte dorren vara 6ppen langre stunder,

— rengOr regelbundet ytor som kan komma i kontakt med
mat samt atkomliga draneringssystem,

— forvara ratt kott och fisk i lampliga behallare i kylen, sa att
det inte kommer i kontakt med eller droppar pa annan
mat.

VARNING! Se till att ventilationséppningarna i maskinens

holje eller inbyggda struktur inte blockeras.

VARNING! Anvand inga mekaniska verktyg eller andra

medel for att paskynda upptiningsprocessen utéver de som

rekommenderas av tillverkaren.

VARNING! Var noga med att inte skada kylkretsen.

VARNING! Anvand inga elektriska produkter inne i

forvaringsutrymmena savida de inte ar av en typ som

rekommenderas av tillverkaren.

Anvand inte vattenspray och anga for att rengéra

produkten.
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» Rengor produkten med en vat mjuk trasa. Anvand bara
neutrala rengdringsmedel. Anvand inte slipande produkter,
repande rengoringstussar, losningsmedel eller

metallforemal.

» Nar produkten ar tom under en langre tid ska den stangas
av, avfrostas, rengdras, torkas och dorren ska lamnas
Oppen for att forhindra att mogel utvecklas i produkten.

» Fodrvara inte explosiva amnen som t.ex. sprayburkar med
lattantandligt bransle i den har produkten.

« Om natsladden ar skadad maste den bytas av tillverkaren,
tillverkarens auktoriserade servicecenter eller personer med
motsvarande utbildning, for att undvika fara.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation

/\ VARNING!

Endast en behorig person far installera
den har produkten.

» Avlagsna allt férpackningsmaterial.

+ Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

» Av sakerhetsskal, anvand inte produkten
innan den installeras i den inbyggda
strukturen.

Folj de separata instruktionerna for
installation av produkten och omhéangning
av dorren som finns pa var webbplats.

+ Var alltid férsiktig nar produkten rér sig
eftersom den ar tung. Anvand alltid
skyddshandskar och tackta skor.

« Sékerstall att luft kan cirkulera runt
produkten.

+ Vid forsta installationen, eller om dérren
har hangts om, vanta minst 4 timmar
innan du ansluter produkten till
natspanning. Detta for att oljan ska rinna
tillbaka i kompressorn.

* Innan du utfér nagot underhall pa
produkten (t ex hanger om ddrren), dra ur
stickkontakten fran vagguttaget.

* Installera inte produkten i narheten av
element eller spisar, ugnar eller hallar,

savida inte annat anges i
installationsanvisningarna.

* Produkten far inte utsattas for regn.

« Installera inte produkten dar den kan
utsattas for direkt solljus.

» Installera inte produkten pa platser som ar
mycket fuktiga eller kalla.

« Nar du flyttar produkten ska du lyfta den i
framkanten for att undvika att repa golvet.

+ Skydda golvet fran repor nar du hanger
om dorren.

* En pase med torkmedel medfoljer
produkten. Detta ar ingen leksak. Det ar
inget man kan ata. Kassera det
omedelbart.

2.2 Elanslutning

/\ VARNING!
Risk for brand och elektriska stotar.

/\ VARNING!

Nar du satter in din produkt, se till att
elsladden inte kommer under produkten
eller skadas.

/\ VARNING!
Anvand inte grenuttag eller

forlangningskablar.
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+ Se till att de parametrarna pa markskylten
Overensstammer med elnatets elektricitet.

* Produkten maste jordas.

» Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotsakert och jordat eluttag.

*  Om néatspanningsmatningen inte ar jordad,
anslut produkten till en separat jordning
enligt gallande bestammelser. Radfraga
en kvalificerad elektriker for att gora detta.

+ Se till att du inte skadar de elektriska
komponenterna (t.ex. stickkontakten,
natkabeln och kompressorn). Kontakta det
auktoriserade servicecentret eller en
elektriker for att byta de elektriska
komponenterna.

» Natkabeln maste alltid vara under
elkontakten.

» Anslut stickkontakten till eluttaget forst vid
slutet av installationen. Kontrollera att
stickkontakten ar atkomlig efter
installationen.

» Drainte i anslutningssladden for att koppla
bort produkten fran eluttaget. Ta alltid tag i
stickkontakten.

2.3 Anvand

/\ VARNING!

Risk for skador, brannskador eller
elstotar foreligger.

A Produkten innehaller brandfarlig gas,
isobutan (R600a), en naturgas med hdg
miljokompatibilitet. Var forsiktig sa att du inte
skadar kylkretsen som innehaller isobutan.

+ Andra inte produktens specifikationer.

» All anvandning av den inbyggda produkten
for separat funktion ar strangt forbjuden.

» Denna produkt ar avsedd att anvandas vid
omgivande temperatur fran 10°C till 43°C.
Angivet temperaturintervall garanterar att
produkten fungerar korrekt.

» Placera inte elektriska produkter (t.ex.
glassmaskiner) i produkten savida de inte
anges av tillverkaren.

*  Om kylkretsen skadas, sa se till att inga
flammor eller antandningskallor
forekommer i rummet. Ventilera rummet.

+ Lat inte heta foremal vidrora plastdelarna i
produkten.
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e La&gg inte laskedrycker i frysfacket. Detta
skapar tryck i dryckesbehallaren.

« Forvara inte brandfarliga gaser och
vatskor i produkten.

* Placera inte brandfarliga produkter eller
féremal som ar vata med brandfarliga
produkter i, i narheten av eller pa
produkten.

« Vidrér inte kompressorn eller kondensorn.
De ar heta.

« Se till att aldrig avlagsna eller vidréra
foremal fran frysfacket med vata eller
fuktiga hander.

* Frys inte mat pa nytt om den har tinats.

» Folj férvaringsanvisningarna pa
férpackningen till den frysta maten.

* L&gg maten i pase eller forvaringsburk
innan du lagger det i frysfacket.

+ Lat inte matvaror komma i kontakt med
produktens invandiga komponenter.

2.4 Invandig belysning

/\ VARNING!
Risk for elektrisk stot!

* Den har produkten innehaller en eller flera
ljuskallor med energieffektivitetsklass G.

* Nar det géller lampan/lamporna i denna
produkt och reservlampor som saljs
separat: Dessa lampor ar avsedda att tala
extrema fysiska forhallanden i
hushallsapparater, sdsom temperatur,
vibration, fuktighet eller ar avsedda att
signalera information om produktens
driftsstatus. De ar inte avsedda att
anvandas i andra produkter eller som
rumsbelysning i hemmet.

2.5 Underhall och rengoring

/\ VARNING!
Risk for personskador eller skador pa

produkten.

» Sténg av produkten och koppla bort den
fran eluttaget innan underhall.

» Denna produkt innehaller kolvaten i
kylaggregatet. Endast behoériga personer
far utféra underhall och pafylining av
enheten.

* Undersok tomningskanalen regelbundet
och rengdr den vid behov. Om




tomningskanalen tapps igen samlas tinat
vatten i botten av produkten.

2.6 Service

Kontakta ett auktoriserat servicecenter for
reparation av produkten. Anvand endast
originalreservdelar.

Observera att reparationer som utférs
sjalv eller pa ett icke fackmannamassigt
satt kan fa sakerhetsmassiga
konsekvenser och kan upphava garantin.
Foljande reservdelar kommer att finnas
tillgéngliga i minst 7 ar efter att modellen
har slutat att tillverkas: termostater,
temperaturgivare, kretskort, ljuskallor,
dorrhandtag, dérrgangjarn, platar och
korgar. Tatningslister till dorren kommer
att finnas tillgangliga i 10 ar efter att
modellen har slutat att tillverkas. Det kan
handa att de finns tillgangliga under langre
tid i ditt land. For ytterligare information,
besok var webbplats.

3. KONTROLLPANEL

Temperaturindikatorer
Larmindikator
FastFreeze-indikator
FastFreeze-knapp
Temperaturregleringsknapp/

PA/AV-knapp

3.1 Avstangning
Satta pa

1.

Satt i stickkontakten i eluttaget.

2. Tryck pa temperaturreglaget om alla

LED-indikatorer ar slackta.

Avstingning

Fortsatt att trycka pa temperaturreglaget i 3
sek. Alla indikatorer sléacks.

* Observera att vissa av dessa reservdelar
endast ar tillgangliga for professionella
reparatorer och att inte alla reservdelar ar
relevanta for alla modeller.

2.7 Avfallshantering

/\ VARNING!

Risk fér personskador eller kvavning
foreligger.

» Koppla loss produkten fran eluttaget.

* Klipp av strdmkabeln och kassera den.

« Ta bort locket for att hindra att barn eller
djur sténgs in inuti produkten.

« Kylkretsen och isoleringsmaterialet i den
hér produkten ar "ozonvanliga".

» Isoleringsmaterialet innehaller brandfarlig
gas. Kontakta kommunen for information
om hur produkten kasseras korrekt.

» Orsaka inte skada pa den delen av
kylenheten som ar nara varmevéaxlaren.

3.2 Temperaturreglering

Tryck pa temperaturreglaget. Indikatorn for
aktuell temperatur LED blinkar. Varje gang du
trycker pa temperaturreglaget andras
installningen ett steg. Upprepa proceduren
tills enheten nar énskad temperatur.

Temperaturintervallet kan variera mellan 2°C
till 8°C (rekommenderas 4°C).

@

Den installda temperaturen uppnas inom
24 t. Den installda temperaturen forblir
sparad efter ett strdmavbrott.

3.3 FastFreeze-funktionen

FastFreeze-funktionen anvéands for att
férhandsfrysa och snabbfrysa i en foljd i
frysfacket. Den har funktionen paskyndar
infrysningen av farsk mat och skyddar mat
som redan férvaras mot uppvarmning.
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For att frysa in farska livsmedel, aktivera
funktionen minst FastFreeze timmar 24 t
innan du staller in matvarorna for att
slutféra infrysningen.

For att aktivera FastFreeze -funktionen
trycker du pa FastFreeze-knappen.
FastFreeze-indikatorn tands.

®

Denna funktion stangs av automatiskt
efter 52 t.

Tryck pa valfri knapp for att stdnga av ljudet
Larmet avaktiveras nar dorren har stangts.

@

Om du inte trycker pa nagon knapp
stangs ljudet av efter cirka en timme 1 t.

3.5 Larm for hég temperatur

Nar temperaturen i frysfacket ar for hog
blinkar larmlampan och ljudet hors.

Tryck pa knappen for att stdnga av larmet
och stanga funktionen.

For att inaktivera funktionen trycker du pa
FastFreeze. FastFreeze-indikatorn slacks.

3.4 Larm for 6ppen doérr

Om kylskapsddrren Id8mnas 6ppen i cirka 5
min borjar kylskapet att pipa.

4. DAGLIG ANVANDNING

4.1 Placering av dorrhyllor

For enklare férvaring av matvaror kan
dorrhyllorna placeras pa olika hojder. Dra
hyllan uppat for att flytta den.

4.2 Flyttbara hyllor

Kylskapets vaggar ar utrustade med skenor.

Du kan andra hyllornas placering..
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Larmindikatorn fortsatter att blinka tills
normala forhallanden har aterstallts.
Larmet stangs av automatiskt efter timme
1t.

Flytta inte glashyllan ovanfor
grénsaksladan. Det kan stora
luftcirkulationen i skapet.

4.3 Gronsakslada

Det finns en sarskild lada langst ner som ar
l&mplig for férvaring av frukt och grénsaker.

4.4 Frysa farsk mat

Frysfacket ar lampligt for infrysning av farska
matvaror och langvarig férvaring av frysta och
djupfrysta matvaror.

Aktivera FastFreeze-funktionen
atminstone 24 t innan matvarorna, som ska
frysas in laggs i frysfacket.



Forvara den farska maten jamnt fordelad i
forsta facket eller ladan uppifran.

Overskrid inte den maximala méngden
matvaror, som kan frysas, utan att tillsatta
andra farska matvaror inuti 24 t (se
typskylten).

Nar infrysningen ar klar atergar frysen
automatiskt till foregaende
temperaturinstalining (se "FastFreeze-
funktionen”).

®

Temperaturen i kylen kan andras.

For mer information, se "Tips for infrysning".

4.5 Forvaring av fryst mat

Nar du aktiverar produkten for forsta gangen
eller efter en period utan anvandning, ska du

5. RAD OCH TIPS

5.1 Tips for energibesparing

* Frys: Ursprungskonfigurationen
sakerstaller den mest effektiva
energianvandningen.

» Kyl: Konfigurationen med ladorna i
kylskapets nedre del och med hyllorna
fordelade jamnt sakerstaller den mest
effektiva energianvandningen. Hur
hyllorna i dorren ar placerade paverkar
inte energiférbrukningen.

+  Oppna inte dérren for ofta och lat den inte
sta oppen langre an nédvandigt.

» Frys: Ju kallare temperaturinstallning,
desto hogre energiférbrukning.

»  Kyl: Stall inte in for hog temperatur om det
inte behdvs for matens egenskaper.

*  Om omgivningstemperaturen ar hog,
temperaturreglaget ar installt pa for lag
temperatur och kylskapet ar fullt med
matvaror, kan kompressorn fortsatta att
arbeta, vilket kan leda till att frost eller is
bildas pa evaporatorn. | sa fall ska
temperaturreglaget stéllas in pa en hégre
temperatur for att den automatiska
avfrostningen ska starta.

« Tack inte 6ver ventilationsgaller eller hal.

aktivera FastFreeze funktionen atminstone 3 t
innan du satter in produkterna i frysfacket.

For att férvara stora mangder matvaror, ta
bort Iadorna och placera matvarorna direkt pa
hyllorna, atminstone 15 mm bort fran dorren.

/\ FORSIKTIGHET!

Om strommen har varit avstangd langre
an det varde som visas pa typskylten
under "temperaturokningstid”, maste de
upptinade matvarorna konsumeras
omedelbart. Se "Larm for hog
temperatur”.

5.2 Tips for infrysning

* Frys inte in flaskor eller burkar med
vatska, sarskilt inte de som innehaller
kolsyra. De kan explodera i frysen.

« Stall inte in varm mat i frysfacket.

« Undvik att placera icke fryst mat precis
bredvid mat som redan frysts in.

+ Atinte isbitar eller isglass direkt efter att
du har tagit ut dem ur frysen for att
undvika frostskador.

* Frys inte om mat som har tinat.

5.3 Tips for forvaring av fryst mat
» Frysfacket &r markerat med | X EZZa |

« Bra temperaturinstallining som garanterar
konservering av fryst mat ar en temperatur
som &r mindre an eller lika med -18 °C.

* Hogre temperaturinstalining kan leda till
kortare hallbarhet.

* Hela frysfacket ar Iampligt for forvaring av
frysta livsmedelsprodukter.

« Se till att det finns tillrackligt med utrymme
runt maten sa att luft kan cirkulera fritt.
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5.4 Hallbarhet i frysfacket

Typ av mat Hallbar-
" het (ma-
Typ av mat Hallbar- nader)
het (ma-
nader) Korv 1-2
Brod 3 Skinka 1-2
Frukt (ej citrus) 6-12 Rester med kott 2-3
Gronsaker 8-10 .
5.5 Kylning av mat
Rester utan kott 1-2 v o . o
« Facket for farska matvaror ar markerat (pa
Mejeri kter:
ejeriprodukter typskylten) med .
Smér 6-9 * Bra temperaturinstallining som sakerstaller
- bra forvaring av farsk mat ar en
Mjuk ost (t.ex. mozzarella) 3-4 temperatur lagre an eller exakt +4 °C.
Hard ost (t.ex. parmesan, cheddar) 6 * Anvand alltid stdngda behallare for vatskor
— och livsmedel for att undvika smaker eller
Skaldjur: .
lukt i kylen.
Fet fisk (t.ex. lax, makrill) 2-3 e For att undvika korskontaminering mellan
Mager fisk (t.ex. torsk, flundra) 4-6 tilagad och ra mat, ska den tillagade
maten tackas och separeras fran den raa
Rakor 12 maten.
Musslor utan skal 3.4 . Forpafzka gch placoera kottet pa glashyllan
ovanfor gronsaksladan.
Tillagad fisk 1-2 « Tina maten i kylen.
Kott: « Stall inte in varm mat i kylskapet.
: * Rengor frukt och gronsaker och lagg dem i
Fagel 9-12 en dedikerad lada (gronsakslada).
INTE 612 . Lr?t !nte ex_gtlska frukter ligga i kylen. .
« Lat inte gronsaker som tomater, potatis,
Flaskkott 4-6 16k och vitldk ligga i kylen.
* Forslut flaskorna innan du satter in dem i
Lamm 6-9

kylen.

6. UNDERHALL OCH RENGORING

/\ VARNING!
Se avsnitten om sakerhet.

6.1 Invéndig rengoring

Rengdr interiéren och tillbehéren med
ljummet vatten och neutral tval fére den forsta
anvandningen och torka sedan torrt.

/\ FORSIKTIGHET!

Tillbehor och andra delar av produkten ar
inte avsedda att diskas i diskmaskin.
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6.2 Regelbunden rengoring
Rengor utrustningen regelbundet:

* Rengor insidan och tillbehéren med
ljummet vatten och neutralt
rengdringsmedel. Skolj av och torka dem
torra.

» Torka rent dorrtatningarna regelbundet.

6.3 Avfrostning av kylskapet

Frost elimineras automatiskt fran kylfackets
férangare vid normal anvandning. Vatten fran
avfrostningen rinner ut via en rénna i en
speciell behallare och férangas darifran.



Rengdr regelbundet tdmningshalet for
smaltvatten som sitter i mitten av
kylskapsrannan.

Anvand rengdringshjalpmedlet som
medfdljer.
{

&

Sy

(4

| ||—°/

6.4 Avfrosta frysen

/\ FORSIKTIGHET!

Anvand aldrig vassa metallverktyg for att
skrapa bort frost och is fran férangaren.
Anvand endast tillbehér som
rekommenderas av tillverkaren for
snabbare upptining.

®

Stall in en lagre temperatur ca 12 t fore
avfrostningen.

7. FELSOKNING

/\ VARNING!
Se avsnitten om sakerhet.

7.1 Vad gor jag om ...

Det ar normalt att det bildas ett tunt lager av
frost pa fryshyllorna och runt det dvre
utrymmet. Avfrosta frysen nar frostlagrets
tjocklek uppgar till cirka 3-5 mm.

1. Stang av och koppla bort produkten.

2. Ta bort férvarade matvaror.

3. Lamna doérren 6ppen och skydda golvet
fran vattnet.

4. Avfrostningen kan paskyndas genom att

en skal med varmt vatten placeras i

frysfacket.

Torka av invandigt efter avfrostningen.

Satt pa apparaten. Stéang dorren.

Stall in den lagsta temperaturen pa minst

3 tinnan du lagger tillbaka matvarorna i

frysfacket.

Noo

6.5 Langa uppehall

Folj nedanstaende anvisningar om produkten
inte skall anvandas pa lange:

Dra ut kontakten fran eluttaget.

Ta ur alla matvaror.

Avfrosta produkten.

Rengor produkten och alla tillbehor.

Lat dorrarna sta 6ppna for att undvika att
dalig lukt bildas.

apoOb=

Problem Mojlig orsak

Losning

Produkten fungerar inte. Produkten ar avsténgd. Sétt pa produkten.

Stickkontakten sitter inte ordentligti  Anslut stickkontakten ordentligt i

eluttaget.

eluttaget.

Det finns ingen spanning i eluttaget.  Anslut en annan produkt till elutta-

get. Kontakta en behorig elektriker.

Produkten ar hégljudd. Produkten har inte ordentligt stod. Kontrollera att produkten star sta-
digt.
Ljudligt eller visuellt larm &r pa. Produkten har nyligen satts pa. Se "Larm for hog temperatur” eller

"Larm for 6ppen dorr".
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Problem

Mojlig orsak

Losning

Temperaturen i produkten ar for
hog.

Se "Larm for hdg temperatur” eller
"Larm for 6ppen dorr".

Dérren ar éppen.

Stang dorren.

Kompressorn arbetar kontinuerligt.

Temperaturen ar felaktigt installd.

Se kapitel "Kontrollpanel".

Fér mycket mat har lagts in samti-
digt.

Vanta nagra timmar och kontrollera
sedan temperaturen igen.

Rumstemperaturen ar for hog.

Se kapitel "Installation".

Matvaror som lagts in ar fér varma.

Lat matvarorna svalna till rumstem-
peratur innan de laggs in.

Dérren &r inte ordentligt stangd.

Se avsnitt "Stanga luckan".

FastFreeze-funktionen ar paslagen.

Se avsnittet "FastFreeze-funktion”.

Kompressorn startar inte omedel-
bart nar "FastFreeze" trycks in, eller
nar temperaturen andras.

Kompressorn startar efter en stund.

Detta &r normalt, det har inte upp-
statt nagot fel.

Dérren ar felinriktad eller stor venti-
lationsgallret.

Produkten star inte plant.

Se installationsanvisningarna.

Det &r svart att 6ppna dorren.

Du forsokte 6ppna dorren direkt ef-
ter att den har sténgts.

Véanta nagra sekunder med att 6pp-
na dorren efter att den har stangts.

Belysningen fungerar inte.

Lampan &r i vilolage.

Stang och 6ppna dorren.

Lampan ér trasig.

Kontakta det auktoriserade service-
centret.

Det &r for mycket frost och is.

Dérren &r inte ordentligt stangd.

Se avsnitt "Stanga luckan".

Dérrtatningen ar deformerad eller
smutsig.

Se avsnitt "Stanga luckan".

Matvarorna &r inte ordentligt for-
packade.

Férpacka matvarorna ordentligt.

Temperaturen ar felaktigt installd.

Se kapitel "Kontrollpanel".

Produkten &r full med matvaror och
ar installd pa den lagsta temperatu-
ren.

Stall in en hogre temperatur. Se ka-
pitel "Kontrollpanel".

Produktens installda temperatur ar
for lag och omgivningstemperaturen
ar for hog.

Stall in en hogre temperatur. Se ka-
pitel "Kontrollpanel".

Det rinner vatten pa den bakre vag-
gen i kylskapet.

Under den automatiska avfrostning-
en tinar frost pa den bakre vaggen.

Detta &ar normailt.

Det finns for mycket kondensvatten i
kylen.

Dérren har 6ppnats for ofta.

Oppna bara dérren nar det behdvs.

Dérren har inte stangts ordentligt.

Kontrollera att dérren ar ordentligt
stangd.

Matvaror som har lagts in ar inte or-
dentligt férpackade.

Férpacka maten pa lampligt satt in-
nan den laggs in.
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Problem

Mojlig orsak

Losning

Under sommar och host &r det nor-
malt att kondensbildningen okar pa
grund av den hogre luftfuktigheten.
Kylen producerar ingen fukt. Efter
den hér perioden avtar luftfuktighe-
ten i kylen av sig sjalv.

Under sommar och hést ska du stél-
la in en varmare kylskapstemperatur
(ca 6-7 °C).

Vattendroppar finns pa glashyllorna.

For mycket fukt finns inuti kylen.

Torka av glashyllorna med en trasa
for att fa bort vattendropparna.

Vatten rinner inuti kylen.

Matvaror hindrar vattnet fran att rin-
na in i vattenuppsamlaren.

Kontrollera att matvarorna inte vid-
roér den bakre vaggen.

Vattenutloppet ar igentappt.

Rengdr vattenutloppet.

Vatten rinner ut pa golvet.

Smaltvattenutloppet ar inte anslutet
till avdunstningsbrickan ovanfér
kompressorn.

Anslut smaltvattenutloppet till av-
dunstningsbrickan.

Det gar inte att stélla in temperatu-
ren.

FastFreeze-funktionen” ar paslagen.

Stang av FastFreeze-funktionen
manuellt eller vanta tills funktionen
stdngs av automatiskt. Se avsnittet
"FastFreeze-funktion”.

Temperaturen i skapet ar for lag/for
hdg.

Temperaturen &r inte ratt installd.

Stall in en hogre eller 1agre tempera-
tur.

Dérren ar inte ordentligt stangd.

Se avsnittet "Stanga luckan".

Maten &ar for varm.

Lat maten svalna fore forvaring.

Foér mycket mat forvaras samtidigt.

Lagg inte in sa& mycket matvaror
samtidigt.

Frosten &r tjockare an 4-5 mm.

Avfrosta produkten.

Dorren har 6ppnats ofta.

Oppna endast dérren nar det be-
hdvs.

FastFreeze-funktionen ar paslagen.

Se avsnittet "FastFreeze-funktion”.

Kalluft cirkulerar inte i produkten.

Se till att kalluft cirkulerar i produk-
ten. Se avsnittet "Rad och tips".

Ytor i kylen ar varmare.

Detta &r normailt.

LED-indikatorerna for temperaturin-
stélining blinkar samtidigt.

Ett fel har uppstatt vid méatning av
temperaturen.

Kontakta det auktoriserade service-
centret. Kylfunktionen fortsatter att
halla matvarorna kylda men tempe-
raturen kan inte stallas in.

®

Kontakta auktoriserat servicecenter om 2

problemet kvarstar.

7.2 Byte av LED-lampa

Kontakta det auktoriserade servicecentret vid

lampbyte.

7.3 Stanga luckan

1. Rengér dorrens tatningslist.

Se installationsanvisningarna for
dorrjustering.

3. For att byta ut defekta dorrtatningslister,
kontakta ett auktoriserat servicecenter.
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8. TEKNISKA DATA

Den tekniska informationen anges pa
typskylten som sitter inne i kylskapet samt pa
energimarkningsetiketten.

QR-koden pa energimarkningsetiketten som
levereras med produkten ger en webblank till
informationen i EU EPREL-databasen,
relaterad till produktens prestanda. Férvara
energimarkningsetiketten som referens
tilsammans med anvandarhandboken och
alla andra dokument som medféljer denna
produkt.

Det gar ocksa att hitta samma information i
EPREL med léanken
https.//eprel.ec.europa.eu och modellnamnet
och produktnumret som du hittar pa
produktens typskylt.

Se lanken www.theenergylabel.eu for mer
detaljerad information om
energimarkningsetiketten.

9. INFORMATION FOR TESTINSTITUT

Installation och férberedelse av produkten for
all EcoDesign-verifiering ska 6verensstamma
med EN 62552 (EU). Ventilationskrav,
urtagsdimensioner och minsta bakre fritt
utrymme ska vara som anges i denna

10. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen L/.\-‘) Atervinn
forpackningen genom att placera den i
lampligt kérl. Bidra till att skydda var miljé och
var halsa genom att atervinna avfall fran
elektriska och elektroniska produkter. Slang
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bruksanvisning i "Installation”. Kontakta
tillverkaren for ytterligare information,
inklusive hur man fyller pa.

inte produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.
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